
ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 19ης Μαρτίου 2004
σχετικά µε κατευθυντήριες γραµµές εφαρµογής της οδηγίας 2002/3/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου

και του Συµβουλίου σχετικά µε το όζον στον ατµοσφαιρικό αέρα

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθµό Ε(2004) 764]

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2004/279/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την οδηγία 2002/3/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου, της 12ης Φεβρουαρίου 2002, σχετικά µε το όζον
στον ατµοσφαιρικό αέρα (1), και ιδίως το άρθρο 12 παράγραφος 1,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Η οδηγία 2002/3/ΕΚ θεσπίζει µακροπρόθεσµους στόχους,
τιµές στόχους, όριο συναγερµού και όριο ενηµέρωσης για
τη συγκέντρωση του όζοντος στον ατµοσφαιρικό αέρα.

(2) Το άρθρο 7 της οδηγίας 2002/3/ΕΚ ζητεί από τα κράτη
µέλη, σε ειδικές περιστάσεις, να καταρτίζουν βραχυπρόθεσµα
σχέδια δράσης εφόσον υπάρχει κίνδυνος υπέρβασης του
ορίου συναγερµού. Οι σχετικές κατευθυντήριες γραµµές που
θα εκπονήσει η Επιτροπή θα πρέπει, σύµφωνα µε το άρθρο 7
παράγραφος 3, να παρέχουν στα κράτη µέλη παραδείγµατα
µέτρων, των οποίων να έχει εκτιµηθεί η αποδοτικότητα.

(3) Σύµφωνα µε το άρθρο 9 παράγραφος 3 της οδηγίας 2002/
3/ΕΚ, η Επιτροπή πρέπει να παρέχει στα κράτη µέλη κατευ-
θυντήριες γραµµές για µια κατάλληλη στρατηγική µέτρησης
των προδρόµων ουσιών του όζοντος στον ατµοσφαιρικό
αέρα, πράγµα που αποτελεί µέρος των κατευθύνσεων που θα
αναπτυχθούν βάσει του άρθρου 12 της οδηγίας αυτής.

(4) Για τη χάραξη των εν λόγω κατευθύνσεων και κατευθυντη-
ρίων γραµµών, η Επιτροπή έχει ζητήσει τη συνδροµή εµπει-
ρογνωµόνων από τα κράτη µέλη και τον Ευρωπαϊκό Οργανι-
σµό Περιβάλλοντος.

(5) Τα µέτρα που προβλέπονται στην παρούσα οδηγία είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής η οποία έχει συσταθεί
βάσει του άρθρου 12 παράγραφος 2 της οδηγίας 96/62/ΕΚ

του Συµβουλίου, της 27ης Σεπτεµβρίου 1996, για την
εκτίµηση και τη διαχείριση της ποιότητας του αέρα του
περιβάλλοντος (2),

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

1. Οι κατευθύνσεις που αφορούν την κατάρτιση των βραχυπρό-
θεσµων σχεδίων δράσης σύµφωνα µε το άρθρο 7 της οδηγίας
2002/3/EΚ παρατίθενται στο παράρτηµα Ι της παρούσας από-
φασης.

2. Τα κράτη µέλη, όταν εκπονούν και εφαρµόζουν τα βραχυπρό-
θεσµα σχέδια δράσης, λαµβάνουν υπόψη τους τα σχετικά παραδείγ-
µατα µέτρων, όπως αυτά παρατίθενται στο παράρτηµα ΙΙ της
παρούσας απόφασης, σύµφωνα µε το άρθρο 7 παράγραφος 3 της
οδηγίας 2002/3/EΚ.

3. Οι κατευθυντήριες γραµµές για µια κατάλληλη στρατηγική
µέτρησης των προδρόµων ουσιών του όζοντος σύµφωνα µε το
άρθρο 9 παράγραφος 3 της οδηγίας 2002/3/EΚ, είναι αυτές που
παρατίθενται στο παράρτηµα ΙΙΙ της παρούσας απόφασης.

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες, 19 Μαρτίου 2004.

Για την Επιτροπή

Margot WALLSTRÖM

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

ΓΕΝΙΚΕΣ ΕΠΙΤΥΧΙΕΣ ΠΟΥ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΛΑΜΒΑΝΟΥΝ ΥΠΟΨΗ ΤΟΥΣ ΤΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΕΚΠΟΝΗΣΗ
ΒΡΑΧΥΠΡΟΘΕΣΜΩΝ ΣΧΕ∆ΙΩΝ ∆ΡΑΣΗΣ ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ ΤΟ ΑΡΘΡΟ 7 ΤΗΣ Ο∆ΗΓΙΑΣ 2002/3/ΕΚ

Το άρθρο 7 της οδηγίας 2000/3/ΕΚ καθορίζει τις απαιτήσεις για τα βραχυπρόθεσµα σχέδια δράσης. Ειδικότερα, το άρθρο 7
παράγραφος 1 απαιτεί από τα κράτη µέλη, σύµφωνα µε το άρθρο 7 παράγραφος 3 της οδηγίας 96/62/ΕΚ, να καταρτίζουν
σχέδια δράσης, σε κατάλληλα διοικητικά επίπεδα, µε τα συγκεκριµένα µέτρα που πρέπει να λαµβάνονται βραχυπρόθεσµα, για τις
ζώνες όπου διαπιστώνεται κίνδυνος υπέρβασης του ορίου συναγερµού, εάν υπάρχει σηµαντική δυνατότητα µείωσης του εν λόγω
κινδύνου ή µείωσης της διάρκειας ή της σοβαρότητας οιασδήποτε υπέρβασης του ορίου συναγερµού. Πάντως, σύµφωνα µε το
άρθρο 7 παράγραφος 1 της οδηγίας 2002/3/ΕΚ, τα κράτη µέλη είναι αρµόδια για να αποφασίζουν εάν υπάρχουν σηµαντικές
δυνατότητες µείωσης του κινδύνου, της διάρκειας ή της σοβαρότητας κάθε υπέρβασης, λαµβάνοντας υπόψη τις εθνικές γεωγρα-
φικές, µετεωρολογικές και οικονοµικές συνθήκες.

Σχετικά µε την µακροπρόθεσµη πολιτική της ΕΕ, το βασικό θέµα είναι κατά πόσον τα βραχυπρόθεσµα σχέδια δράσης εξακολου-
θούν να προσφέρουν σηµαντική επιπλέον δυνατότητα για τη µείωση του κινδύνου υπερβάσεων της τιµής συναγερµού (240 µg/
m3) ή για τη µείωση της διάρκειας ή της σοβαρότητάς τους.

Κατωτέρω παρέχονται κατευθύνσεις για κατάλληλες βραχυπρόθεσµες δράσεις σε σχέση µε τις γεωγραφικές διαφορές, την περιφε-
ρειακή έκταση και τη διάρκεια των πιθανών µέτρων.

1. ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΗ ΠΤΥΧΗ

Όσον αφορά την ανάγκη για βραχυπρόθεσµες δράσεις, ώστε να αποφεύγονται υπερβάσεις του ορίου των 240 µg/m3, τα
δεκαπέντε κράτη µέλη µπορούν να χωριστούν σε τρεις οµάδες:

1. Στις σκανδιναβικές χώρες (FI, SW, DK) και την Ιρλανδία δεν έχουν σηµειωθεί υπερβάσεις του ορίου συναγερµού µέχρι
σήµερα (µε βάση τα στοιχεία που αναφέρθηκαν στην EEA AIRBASE) και ενόψει της εφαρµογής της ανωτέρω µακροπρό-
θεσµης πολιτικής, µειώνεται ακόµα περισσότερο η πιθανότητα να συµβούν στο µέλλον.

Συνεπώς, οι σκανδιναβικές χώρες και η Ιρλανδία δεν θα χρειαστεί να καταρτίσουν βραχυπρόθεσµα σχέδια δράσης, καθώς
δεν φαίνεται να υπάρχει κίνδυνος οποιασδήποτε υπέρβασης του ορίου συναγερµού.

2. Η µετακίνηση αερίων µαζών στις χώρες της Βορειοδυτικής και Κεντρικής Ευρώπης κυριαρχείται συνήθως από το φαινό-
µενο της µεταφοράς και προκαλεί συχνά µεταφορά διασυνοριακής ρύπανσης σε µεγάλες αποστάσεις.

Υπάρχουν σαφείς ενδείξεις ότι για τα περισσότερα µέρη των βορειοδυτικών και κεντρικών ευρωπαϊκών χωρών, οι υπερβά-
σεις του ορίου συναγερµού εµφανίζουν µείωση. Τα βραχυπρόθεσµα µέτρα, ήδη στα µέσα της δεκαετίας του 1990, έδει-
ξαν να υπάρχει περιορισµένο µόνο δυναµικό µείωσης και η εφαρµογή της µακροπρόθεσµης στρατηγικής της ΕΕ θα απαι-
τήσει τη γενικευµένη και διαρκή εφαρµογή ορισµένων παλαιότερων βραχυπρόθεσµων µέτρων.

Συνεπώς, οι χώρες στις οποίες δεν υπάρχει σηµαντικό δυναµικό για µείωση του κινδύνου υπερβάσεων µε τη λήψη βρα-
χυπρόθεσµων σχεδίων δράσης, δεν θα χρειαστεί να εκπονήσουν τέτοια σχέδια.

3. Σε σηµαντικές πόλεις και περιοχές των κρατών µελών του Νότου παρατηρείται αφετέρου συχνότερα ανακυκλοφορία των
αερίων µαζών λόγω της τοπογραφίας και της επίδρασης της θάλασσας. Σε ορισµένες περιπτώσεις, οι ίδιες αέριες µάζες
ανακυκλοφορούν αρκετές φορές (1). Λόγω των υψηλών φυσικών εκποµπών πτητικών οργανικών ενώσεων (VOC), τα
µέτρα µείωσης των εκποµπών VOC είναι σχετικά αναποτελεσµατικά (το λεγόµενο καθεστώς περιορισµού NOx).

Καµία σηµαντική τάση µέγιστων τιµών όζοντος δεν µπορεί να διαπιστωθεί στο σύνολο των σχετικά περιορισµένων και
πρόσφατων µόνο χρονολογικών σειρών. Επιπλέον, στις περιοχές αυτές υπάρχει έλλειψη διαπιστώσεων όσον αφορά την
αποτελεσµατικότητα των βραχυπρόθεσµων µέτρων.

Συνεπώς, οι πόλεις ή/και οι περιφέρειες της Νοτίου Ευρώπης, που χαρακτηρίζονται από ιδιαίτερες ορεογραφικές συνθή-
κες µπορούν, καταρχήν, να επωφεληθούν τοπικά από τα βραχυπρόθεσµα µέτρα ώστε να µειώσουν τον κίνδυνο ή τη
σοβαρότητα των υπερβάσεων της τιµής συναγερµού, ειδικότερα στις εξαιρετικές περιπτώσεις ακραίων επεισοδίων Ο3,
όπως αυτά που σηµειώθηκαν το 2003.

2. ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΗ ΕΚΤΑΣΗ ΤΩΝ ΜΕΤΡΩΝ

Οι προσπάθειες σε τοπική κλίµακα για την προσωρινή µείωση των εκποµπών πρόδροµων ουσιών του όζοντος θα είναι
τοπικά περισσότερο αποδοτικές υπό συνθήκες ανακυκλοφορίας παρά σε περιοχές που χαρακτηρίζονται κυρίως από το φαι-
νόµενο της µεταφοράς των αερίων µαζών.

Σε ορισµένες χώρες (π.χ. η Γαλλία) παρατηρούνται και τα δύο φαινόµενα, ανάλογα µε την περιοχή. Οι χώρες αυτές είναι
δυνατόν να αναπτύξουν χωριστά βραχυπρόθεσµα σχέδια δράσης για τις µεσογειακές πόλεις, τα οποία ενδεχοµένως να µην
είναι καθόλου αποτελεσµατικά για οικισµούς ή για περιοχές που βρίσκονται στο βορειότερο τµήµα της χώρας στο οποίο
επικρατούν φαινόµενα µεταφοράς αερίων µαζών.
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Η λύση των προβληµάτων ατµοσφαιρικής ρύπανσης από το όζον απαιτεί την κατάλληλη διάγνωση των διαδικασιών σε κάθε
περιοχή και για κάθε χρονική περίοδο του έτους, καθώς και των συνδετικών στοιχείων µεταξύ των περιοχών. Τα βραχυπρό-
θεσµα µέτρα αποκατάστασης είναι δυνατόν να είναι αποτελεσµατικά σε ορισµένες ατµοσφαιρικές λεκάνες κατά τη διάρκεια
συγκεκριµένων περιόδων του έτους και όχι σε άλλες. Οµοίως, οι βραχυπρόθεσµες δράσεις είναι δυνατόν να απαιτούν ευρύ-
τερη προσέγγιση και αξιολόγηση σε περιπτώσεις στις οποίες η διαστρωµάτωση και η µεταφορά αερίων µαζών συµβάλλουν
σηµαντικά στον σχηµατισµό το παρατηρούµενου όζοντος.

3. ΣΥΓΚΡΙΣΗ ΒΡΑΧΥΠΡΟΘΕΣΜΩΝ ΚΑΙ ΜΑΚΡΟΠΡΟΘΕΣΜΩΝ ΜΕΤΡΩΝ

Μόνο οι µακροπρόθεσµες, µόνιµες, µεγάλης κλίµακας και δραστικές µειώσεις των εκποµπών προδρόµων ουσιών όζοντος θα
ελαττώσουν ουσιαστικά τις µέγιστες τιµές συγκέντρωσης όζοντος καθώς και τα γενικά επίπεδα του όζοντος στις αστικές
περιοχές και την ύπαιθρο σε ολόκληρη την ΕΕ. Οι µειώσεις αυτές θα προέλθουν από την ίδια την οδηγία για το όζον και
από τη στενά συνδεδεµένη µε αυτή οδηγία 2001/81/EΚ, σχετικά µε εθνικά ανώτατα όρια εκποµπών για ορισµένους ατµο-
σφαιρικούς ρύπους (1) [που µε τη σειρά της στηρίζεται στην οδηγία 2001/80/EΚ, για τον περιορισµό των εκποµπών στην
ατµόσφαιρα ορισµένων ρύπων από µεγάλες εγκαταστάσεις καύσης (2)]. Περαιτέρω, οι ρυθµίσεις σε επίπεδο ΕΕ, για τη
µείωση των VOC [οδηγία 94/63/EΚ για τον έλεγχο των εκποµπών πτητικών οργανικών ουσιών (VOC) που προέρχονται
από την αποθήκευση βενζίνης και τη διάθεσή της από τις τερµατικές εγκαταστάσεις στους σταθµούς διανοµής καυσίµων (3)·
οδηγία 1999/13/EΚ για τον περιορισµό των εκποµπών πτητικών οργανικών ενώσεων που οφείλονται στη χρήση οργανικών
διαλυτών σε ορισµένες δραστηριότητες και εγκαταστάσεις (4)· οδηγία 96/61/EΚ σχετικά µε την ολοκληρωµένη πρόληψη και
έλεγχο (5) της ρύπανσης] καθώς και οι εκκρεµούσες στρατηγικές για τη ρύθµιση του περιεχοµένου των προϊόντων σε
πτητικές οργανικές ενώσεις, θα µειώσουν τα µέγιστα επίπεδα όζοντος. Οι µόνιµες αυτές µειώσεις των εκποµπών σε ευρω-
παϊκή κλίµακα αναµένεται να περιορίσουν τις µέγιστες τιµές όζοντος κατά 20 % έως 40 % ανάλογα µε το σενάριο και την
περιοχή.

Για να είναι αποτελεσµατικές, οι βραχυπρόθεσµες δράσεις θα πρέπει να οδηγήσουν σε µείωση των εκποµπών της ιδίας τάξης
µεγέθους. Επιπλέον, τα µέτρα αυτά θα πρέπει να ληφθούν αρκετά πριν, παραδείγµατος χάρη µία ή δύο µέρες, από την
επέλευση του γεγονότος της υπέρβασης (είτε βάσει προβλέψεων είτε κατά τη διάρκεια ολόκληρης της θερινής περιόδου),
και να έχουν την κατάλληλη περιφερειακή εµβέλεια (βλέπε ανωτέρω).

Σηµειώνεται ότι είναι υποχρεωτική η διάδοση πληροφοριών για τις συγκεντρώσεις όζοντος και η έκδοση συστάσεων προς
το κοινό και τους αρµόδιους υγειονοµικούς φορείς. Συνδυασµένη µε την κατάλληλη πρόβλεψη των συγκεντρώσεων όζο-
ντος, η διάδοση αυτή πληροφοριών µπορεί να µειώσει τη διάρκεια ή την ένταση της έκθεσης του πληθυσµού σε υψηλές
τιµές όζοντος.

Προσωρινά µέτρα (που ενεργοποιούνται µε την υπέρβαση του ωριαίου ορίου των 240 µg/m3) τα οποία είναι περιορισµένα
σε τοπικό επίπεδο µειώνουν τις µέγιστες συγκεντρώσεις όζοντος το πολύ κατά 5 % (κυρίως λόγω των σχετικά µικρών επι-
πτώσεων από τη µείωση των εκποµπών). Αυτό συµβαίνει µε όλα σχεδόν τα µέτρα τα οποία σχετίζονται µε την κυκλοφορία,
όπως είναι οι περιορισµοί ταχύτητας, η απαγόρευση χρησιµοποίησης µη καταλυτικών οχηµάτων, όταν περιορίζονται σε υπο-
περιφερειακή κλίµακα.

Ο συνδυασµός αρκετών µέτρων που περιορίζονται σε τοπικό επίπεδο (συµπεριλαµβανοµένης της βιοµηχανίας και των νοικο-
κυριών) είναι δυνατόν να οδηγήσει σε µεγαλύτερες δυνατότητες µείωσης των µέγιστων τιµών όζοντος, πλην όµως είναι
σαφές ότι µία περιφερειακή στρατηγική είναι σηµαντικά περισσότερο αποτελεσµατική από τα µεµονωµένα τοπικά µέτρα. Η
δυνατότητα συνολικής µείωσης των µέγιστων τιµών όζοντος, ωστόσο, δεν αναµένεται να είναι µεγαλύτερη από 20 %.

Σε ορισµένες περιοχές, όπου ο σχηµατισµός όζοντος είναι περιορισµένος σε VOC, τα ανωτέρω προσωρινά και περιορισµένα
σε τοπική κλίµακα µέτρα, είναι δυνατόν να καταλήξουν ακόµα και σε υψηλότερες συγκεντρώσεις µέγιστων τιµών όζοντος.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΒΡΑΧΥΠΡΟΘΕΣΜΑ ΜΕΤΡΑ: ΠΑΡΑ∆ΕΙΓΜΑΤΑ ΚΑΙ ΕΡΕΥΝΑ

1. ΕΠΙΤΟΠΙΑ ΕΡΕΥΝΑ: HEILBRONN/NECKARSULM (ΓΕΡΜΑΝΙΑ)

Η επιτόπια έρευνα στην αστική περιοχή Heilbronn/Neckarsulm (περίπου 200 000 κάτοικοι) άρχισε την Πέµπτη, 23 Ιου-
νίου 1994 µε τη λήψη µέτρων µείωσης και διήρκεσε µέχρι την Κυριακή 26 Ιουνίου 1994. Συνοδεύθηκε από µετρήσεις σε
τέσσερις σταθερούς σταθµούς µε 15 κινητές µονάδες, µε ένα αεροσκάφος και αερόστατα και περιελάµβανε υπολογισµούς
µε µοντέλα στη βάση µιας λεπτοµερούς καταγραφής των εκποµπών. Η µελέτη σχεδιάστηκε µε τρόπο ώστε να δοθεί
απάντηση στα ακόλουθα ερωτήµατα, λαµβάνοντας ως παράδειγµα ένα τυπικό θερινό επεισόδιο νέφους:

— είναι δυνατόν οι µέγιστες τιµές του όζοντος κατά τη διάρκεια ενός επεισοδίου να µειωθούν σηµαντικά µε τοπικά και
προσωρινά µέτρα µείωσης, και πώς είναι δυνατόν να επιτευχθούν µειώσεις NOx και VOC µε ρεαλιστικά µέτρα;

— τα τοπικά και προσωρινά βραχυπρόθεσµα µέτρα, όπως είναι η απαγόρευση της κυκλοφορίας, είναι εφικτά στη βάση
µιας δεδοµένης υποδοµής και πώς γίνονται δεκτά από το κοινό;

Για την έρευνα αυτή ορίστηκαν τρεις ζώνες. Η συνολική επιφάνεια που κάλυπτε το µοντέλο ανερχόταν σε 910 km2. Εντός
της περιοχής καταγραφής (400 km2), εφαρµόστηκαν συγκριτικά ήπια µέτρα µείωσης· επιβλήθηκε όριο ταχύτητας 70 km/
h ή µικρότερο σε όλες τις οδικές αρτηρίες, συµπεριλαµβανοµένων των αυτοκινητοδρόµων, η δε βιοµηχανία και οι µικρότε-
ρες επιχειρήσεις δεσµεύθηκαν να µειώσουν τις εκποµπές τους σε εκούσια βάση. Στο κέντρο της πόλης, που καλύπτει µια
περιοχή 45 km2, επιβλήθηκαν απαγορεύσεις της κυκλοφορίας. Ωστόσο, τα αυτοκίνητα που ήταν εφοδιασµένα µε ελεγµέ-
νους καταλυτικούς µετατροπείς και τα οχήµατα µε ντιζελοκινητήρες χαµηλής εκποµπής καυσαερίων εξαιρέθηκαν από την
απαγόρευση αυτή, όπως επίσης και τα οχήµατα αναγκαίας κυκλοφορίας, όπως είναι τα πυροσβεστικά οχήµατα, τα οχήµατα
διανοµής νωπών τροφίµων και φαρµάκων. Συµπληρωµατικά µέτρα περιελάµβαναν όριο ταχύτητας 60 km/h ή µικρότερο
και εκούσιες µειώσεις εκποµπών από τη βιοµηχανία και τις µικρότερες επιχειρήσεις.

Κατά τη διάρκεια της έρευνας επικρατούσε αίθριος καιρός, µε µέγιστες θερµοκρασίες µεταξύ 25 °C και περίπου 30 °C, ενώ
κατά τις απογευµατινές ώρες µεταξύ 25ης και 27ης Ιουνίου σηµειώθηκε νέφωση. Η ταχύτητα των ανέµων ήταν µέτρια
(δηλαδή 2-4 m/s στις 23 και 25 έως 27 Ιουνίου) ή υψηλή (δηλαδή 4-7 m/s στις 24 Ιουνίου). Οι µετεωρολογικές συνθή-
κες ήταν συνεπώς ευνοϊκές, αλλά όχι εξαιρετικά καλές για την παραγωγή όζοντος.

Σαν αποτέλεσµα των µέτρων µείωσης, οι εκποµπές πρόδροµων ουσιών στην περιοχή που λήφθηκε ως µοντέλο περιορίστη-
καν κατά 15 έως 19 % για τα NOx και κατά 18 έως 20 % για τις VOC. Στην περιοχή του κέντρου, οι συγκεντρώσεις NOx
και VOC στον ατµοσφαιρικό αέρα µειώθηκαν µε τον τρόπο αυτό µέχρι 30 % και 15 % αντιστοίχως.

Ωστόσο, δεν σηµειώθηκε σηµαντική µεταβολή της επιβάρυνσης του όζοντος, πέρα από το όριο αβεβαιότητας των µετρή-
σεων. Το αποτέλεσµα αυτό είναι σύµφωνο µε τους υπολογισµούς βάσει του µοντέλου. Μία προσεκτικότερη εξέταση των
αποτελεσµάτων αποκάλυψε τρεις βασικούς λόγους για την απουσία ανταπόκρισης όσον αφορά την επιβάρυνση από το
όζον:

— η περιοχή στην οποία επιβλήθηκαν τα µέτρα µείωσης ήταν υπερβολικά µικρή (45 km2),

— οι εκούσιες µειώσεις στον βιοµηχανικό τοµέα (ειδικότερα των VOC) δεν ήταν επαρκείς,

— λόγω των µετεωρολογικών συνθηκών κατά τη διάρκεια της έρευνας, οι συγκεντρώσεις του όζοντος επηρεάστηκαν
κυρίως από την µεταφορά όζοντος µεταξύ των διαφόρων περιοχών και όχι από την τοπική παραγωγή όζοντος,

— λόγω της µέτριας ταχύτητας του ανέµου, οι τυχόν επιπτώσεις θα µπορούσαν µόνο να παρατηρηθούν περισσότερο
κατάντη σε σχέση µε την περιοχή στην οποία έλαβε χώρα η έρευνα.
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2. ΤΟ ΓΕΡΜΑΝΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΓΙΑ ΤΑ ΠΡΟΤΥΠΑ ΚΑΙ ΤΑ ΜΕΤΡΑ ΕΛΕΓΧΟΥ ΤΟΥ ΟΖΟΝΤΟΣ — «SUMMER SMOG»

2.1. Στόχος

Στόχος του εν λόγω ερευνητικού προγράµµατος ήταν ο καθορισµός και η αξιολόγηση της αποτελεσµατικότητας των
µέτρων ελέγχου των εκποµπών σε µεγάλη κλίµακα (Γερµανία, Ευρωπαϊκή Ένωση) καθώς και σε τοπική κλίµακα σε υψηλές
συγκεντρώσεις τροποσφαιρικού όζοντος σε επεισόδια στο µέσον της θερινής περιόδου µε την εφαρµογή µοντέλων φωτο-
χηµικής διασποράς. Κατά συνέπεια, το ερευνητικό πρόγραµµα σχεδιάστηκε ώστε να συµβάλει στην εξαγωγή επιστηµονικών
συµπερασµάτων όσον αφορά την αποτελεσµατικότητα των στρατηγικών µείωσης του όζοντος. Παράλληλα, λαµβανοµένων
υπόψη των συνεχιζόµενων πολιτικών συζητήσεων για τη θέσπιση νοµοθεσίας για τη µείωση του όζοντος σε οµοσπονδιακό
και κρατικό επίπεδο, τα πορίσµατα της έρευνας αυτής θα πρέπει να συµβάλουν στη βελτίωση της βάσης για τη λήψη
αποφάσεων.
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Οι προσοµοιώσεις πραγµατοποιήθηκαν µεταξύ άλλων για ένα επεισόδιο όζοντος το 1994 (από 23 Ιουλίου έως 8 Αυγού-
στου). Οι συγκεντρώσεις µέγιστων τιµών όζοντος στο επίπεδο του εδάφους από 250 έως 300 µg/m3 (ωριαίες τιµές)
παρατηρήθηκαν τις απογευµατινές ώρες. Τα αποτελέσµατα των υπολογισµών µε βάση το µοντέλο συνοψίζονται κατωτέρω.

2.2. Επίπτωση των διαφόρων µέτρων στις συγκεντρώσεις όζοντος στη Γερµανία

Μόνιµα µέτρα µείωσης: Μέχρι το 2005, τα µέτρα ελέγχου των εκποµπών που έχουν ήδη εφαρµοστεί (οδηγίες ΕΚ, εθνική
περιβαλλοντική νοµοθεσία κ.λπ.) θα µειώσουν τις εκποµπές προδρόµων ουσιών του όζοντος σε εθνική κλίµακα κατά 37 %
για τα NOx και κατά 42 % για τις VOC. Για το σενάριο αυτό, οι µειώσεις των απογευµατινών συγκεντρώσεων µέγιστων
τιµών όζοντος, που κυµαίνονται από 15 % έως 25 %, υπολογίζονται σε µεγάλα τµήµατα του τοµέα του µοντέλου. Οι µέγι-
στες τιµές 300 µg/m3, για παράδειγµα, θα µειωθούν µε τον τρόπο αυτό κατά 60 µg/m3 κατά µέσο όρο. Από τις
παρατηρήσεις των συγκεντρώσεων όζοντος στην επιφάνεια, και µε βάση το συγκεκριµένο σενάριο, ο υπολογισθείς αριθµός
ωρών στον πίνακα τετραγωνικών συντεταγµένων (1), στη διάρκεια των οποίων παρατηρήθηκαν στο σενάριο αναφοράς
υπερβάσεις των οριακών τιµών 180 και 240 µg/m3 αντίστοιχα, µειώνεται κατά 70 έως 80 %.

Στην περίπτωση πρόσθετων µόνιµων µέτρων µείωσης του όζοντος (– 64 % NOx· – 72 % VOC) (2), οι υπολογισθείσες συ-
γκεντρώσεις µέγιστων τιµών κατά τις απογευµατινές ώρες είναι 30 έως 40 % χαµηλότερες από εκείνες στο εξεταζόµενο
σενάριο αναφοράς. Η υπολογισθείσα συχνότητα του αριθµού των ωρών στον πίνακα τετραγωνικών συντεταγµένων που
σηµειώνεται υπέρβαση των οριακών τιµών του 180, αντίστοιχα 240 µg/m3, µειώνεται κατά περίπου 90 %.

Προσωρινά µέτρα µείωσης: Στην περίπτωση «αυστηρών» περιορισµών της ταχύτητας σε εθνική κλίµακα (– 15 % NOx·
– 1 % VOC), το µοντέλο των προσοµοιώσεων δείχνει µείωση κατά περίπου 14 % της υπολογιζόµενης συχνότητας των
ωρών στον πίνακα συντεταγµένων κατά τις οποίες σηµειώνεται υπέρβαση των ορίων συγκέντρωσης του όζοντος σε επιφα-
νειακό επίπεδο 180 µg/m3. Τα σχετικά µε τον τοµέα ποσοστά µείωσης των µέγιστων τιµών συγκέντρωσης όζοντος κατά τις
απογευµατινές ώρες κυµαίνονται από 2 έως 6 %.

Στην περίπτωση απαγόρευσης κυκλοφορίας σε εθνικό επίπεδο για τα επιβατικά αυτοκίνητα που δεν είναι εφοδιασµένα µε
τρίοδο καταλύτη (– 29 % NOx· – 32 % VOC), η προσοµοίωση δείχνει µείωση 29 % του υπολογιζόµενου αριθµού ωρών
στον πίνακα συντεταγµένων µε συγκεντρώσεις τροποσφαιρικού όζοντος άνω των 180 µg/m3. Τα σχετικά µε τον τοµέα
ποσοστά µείωσης των µέγιστων τιµών συγκέντρωσης όζοντος κατά τις απογευµατινές ώρες κυµαίνονται από 5 % έως
10 %. Μία υποθετική εφαρµογή του µέτρου κατά 48 ώρες νωρίτερα οδηγεί σε πρόσθετη µείωση των µέγιστων τιµών
συγκέντρωσης όζοντος κατά 2 %.

2.3. Επίπτωση των διαφόρων µέτρων στις συγκεντρώσεις όζοντος σε τρεις επιλεγµένες περιοχές της Γερµανίας

Η ανάλυση σε τοπική κλίµακα της αποτελεσµατικότητας των µέτρων ελέγχου πραγµατοποιήθηκε για τρεις επιλεγµένες
περιοχές µοντέλα: Rhine-Main-Neckar (Φρανκφούρτη), ∆ρέσδη και Βερολίνο-Βρανδεµβούργο. Σε όλες τις περιοχές, οι
µέγιστες συγκεντρώσεις όζοντος υπερέβησαν σηµαντικά τα 200 g/m3 (ωριαία τιµή) στη διάρκεια αρκετών ηµερών κατά το
υπό µελέτη επεισόδιο.

Μόνιµα µέτρα µείωσης: Σε τοπική κλίµακα, για τις τρεις περιοχές µοντέλα, τα µόνιµα µέτρα ελέγχου µεγάλης κλίµακας
(µέχρι – 30 % NOx· µέχρι – 31 % VOC· και τα δύο έχουν περισσότερα αποτελέσµατα στην Γερµανία/Ευρώπη) οδηγούν σε
µείωση των υπολογιζόµενων συγκεντρώσεων των µέγιστων τιµών όζοντος µεταξύ 30 έως 40 %. Οι απογευµατινές µέγιστες
τιµές 240-280 µg/m3 µειώνονται συνεπώς κάτω από το επίπεδο των 200 µg/m3. Η αποτελεσµατικότητα των µόνιµων
µέτρων ελέγχου µεγάλης κλίµακας είναι συνεπώς σηµαντικά υψηλότερη σε σχέση µε εκείνη των προσωρινών µέτρων (βλέπε
κατωτέρω), µολονότι τα αποτελέσµατα της µείωσης σε σχέση µε τις εκποµπές περιλαµβάνονται «µόνο» µεταξύ – 30 % και
– 40 %. Η µεγαλύτερη αποτελεσµατικότητα των µονίµων µέτρων ελέγχου προκαλείται από την ανωτέρω αναφερθείσα
µείωση των εκποµπών πρόδροµων ουσιών σε εθνικό (ευρωπαϊκό) επίπεδο. Έτσι, µειώνονται οι συγκεντρώσεις υπόβαθρου
όζοντος και πρόδροµων ουσιών του όζοντος.

Προσωρινά µέτρα µείωσης: Οι τοπικοί περιορισµοί ταχύτητας (µέχρι – 14 % NOx· – 1 % VOC) και οι τοπικές απαγορεύ-
σεις κυκλοφορίας, συµπεριλαµβανοµένων των αυτοκινήτων µε ντιζελοκινητήρες χαµηλής εκποµπής, µέχρι – 25 % NOx·
µέχρι — 28 % VOC) έχουν µικρές επιπτώσεις στις µέγιστες συγκεντρώσεις όζοντος: το πολύ – 4 % για τα µέτρα περιορι-
σµού της ταχύτητας και – 7 % για τις απαγορεύσεις κυκλοφορίας. ∆εδοµένου ότι οι γενικές συγκεντρώσεις (υπόβαθρου)
όζοντος και πρόδροµων ουσιών παραµένουν ανεπηρέαστες από τοπικά µέτρα, αυτά µπορούν να έχουν αποτέλεσµα µόνον
στην παραγωγή όζοντος σε τοπικό επίπεδο. Το γεγονός αυτό εξηγεί τη χαµηλή αποτελεσµατικότητα των εν λόγω µέτρων.

Οι τοπικές στρατηγικές ελέγχου, που εφαρµόζονται προσωρινά, επιτυγχάνουν µέτριες µειώσεις στις απογευµατινές µέγιστες
συγκεντρώσεις όζοντος στον τοµέα που εκτίθεται στα µέτρα εφόσον υπάρχουν συνθήκες ασθενούς ανταλλαγής αερίων
µαζών. Ακόµα και µε την εξάντληση όλων των διαθέσιµων δυνατοτήτων ελέγχου σε τοπικό επίπεδο (και άρα µε την εφαρ-
µογή των πλέον αυστηρών µέτρων), οι επιπτώσεις στα µέγιστα επίπεδα όζοντος δεν µπορούν να εξισωθούν µε εκείνες του
µόνιµου ελέγχου των εκποµπών.
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(1) Ο αριθµός των ωρών του πίνακα τετραγωνικών συντεταγµένων αντιστοιχεί στον αριθµό των ωρών καθόλη τη διάρκεια του επεισοδίου, κατά τις
οποίες σηµειώθηκε υπέρβαση ενός ορίου συγκέντρωσης σε συγκεκριµένο τετραγωνίδιο του πίνακα, αθροισµένο για όλα τα τετραγωνίδια του
επιφανειακού στρώµατος στον τοµέα του µοντέλου.

(2) Τα στοιχεία µέσα στη παρένθεση αναφέρονται σε µειώσεις των εκποµπών.
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3. ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ

Για να εξεταστεί η αποτελεσµατικότητα των βραχυπρόθεσµων µέτρων µείωσης στις Κάτω Χώρες µεταξύ 1995 και 2010, το
RIVM διεξήγε µια µελέτη βάσει του µοντέλου EUROS. Για ολόκληρο τον τοµέα του µοντέλου χρησιµοποιήθηκε ένας βασι-
κός πίνακας τετραγωνικών συντεταγµένων που κάλυπτε µια έκταση 60 km, ενώ για τις περιοχές του Benelux και της Γερ-
µανίας εφαρµόστηκε ένας πίνακας συντεταγµένων τοπικής ανάλυσης που κάλυπτε µια έκταση 15 km. Για τις προσοµοιώ-
σεις χρησιµοποιήθηκαν τρία διαφορετικά επεισόδια νέφους το 1994, ως έτη αναφοράς για τις εκποµπές το 1995, 2003
και 2010 και πέντε διαφορετικά είδη βραχυπρόθεσµων µέτρων. Τα τρία βασικά βραχυπρόθεσµα µέτρα αφορούσαν την
οδική κυκλοφορία σε εθνική κλίµακα: όρια ταχύτητας S1, απαγορεύσεις κυκλοφορίας για οχήµατα χωρίς καταλύτες S2,
απαγορεύσεις κυκλοφορίας φορτηγών στο εσωτερικό των πόλεων S3. Το σενάριο S4 στηριζόταν στο συνδυασµένο αποτέ-
λεσµα των µέτρων S1, S2 και S3 στις Κάτω Χώρες, το σενάριο S5 στηριζόταν στο ίδιο συνδυασµένο αποτέλεσµα για τον
Benelux και µέρος της Γερµανίας (Βόρεια Ρηνανία-Βεστφαλία) και το σενάριο S6, υποθετικό σενάριο, βασιζόταν στην
απουσία εκποµπών πρόδροµων ουσιών στις Κάτω Χώρες (τεστ ευαισθησίας σε ακραίες συνθήκες). Η αποτελεσµατικότητα
των διαφόρων σεναρίων σε συνάρτηση µε τον χρόνο δίνεται στον πίνακα 1.

Πίνακας 1

Ανασκόπηση των αποτελεσµάτων των βραχυπρόθεσµων µέτρων στις συνολικές εκποµπές πρόδροµων ουσιών, σε
εθνικό επίπεδο. Οι τιµές εκφράζονται ως ποσοστό των συνολικών εκποµπών σε εθνικό επίπεδο.

Χώρες NL NL NL NL Benelux/
Γερµανία

NL

Αριθµός σεναρίου S1 S2 S3 S4 S5 S6

Επίπτωση στις
συνολικές
εθνικές
εκποµπές

NOX 1995 – 3 – 14 – 3 – 19 – 19 – 100

2003 – 2 – 6 – 3 – 11 – 11 – 100

2010 – 1 0 – 2 – 3 – 3 – 100

VOC 1995 0 – 13 – 1 – 14 – 14 – 100

2003 0 – 5 – 1 – 6 – 6 – 100

2010 0 0 – 1 – 1 – 1 – 100

Όλα τα βραχυπρόθεσµα µέτρα αφορούσαν µόνο την οδική κυκλοφορία εφόσον άλλοι τοµείς δεν φαίνονταν ιδιαίτερα απο-
τελεσµατικοί όσον αφορά την συνδροµή τους στη µείωση των εκποµπών πρόδροµων ουσιών όζοντος ή/και µε σηµαντικές
οικονοµικές συνέπειες.

Ως αποτέλεσµα των βραχυπρόθεσµων µέτρων, οι µέσες εθνικές τιµές του 95ου εκατοστηµορίου αυξήθηκαν κατά λίγες εκα-
τοστιαίες µονάδες τόσο για το 1995 όσο και για το 2003. Μόνο στην ακραία περίπτωση παρατηρήθηκε µείωση λίγων εκα-
τοστιαίων µονάδων. Η αποτελεσµατικότητα των βραχυπρόθεσµων µέτρων το 2010 καθίσταται αµελητέα (βλέπε επίσης
πίνακα 1). Φαίνεται συνεπώς ότι η αποτελεσµατικότητα των βραχυπρόθεσµων µέτρων κυκλοφορίας µειώνεται ταχέως χρο-
νικά λόγω του µειούµενου αριθµού των αυτοκινήτων χωρίς καταλυτικούς µετατροπείς. Τα προσαρµοσµένα αποτελέσµατα
του πίνακα συντεταγµένων (15 × 15 km2) δείχνουν ότι η αύξηση των τιµών του 95ου εκατοστηµορίου οφείλονται κυρίως
στις αυξανόµενες τιµές στις ιδιαίτερα βιοµηχανικές/κατοικηµένες περιοχές (αποτέλεσµα τιτλοδότησης NO), ενώ, από την
άλλη πλευρά, οι συγκεντρώσεις όζοντος επηρεάζονται ελάχιστα στις λιγότερο βιοµηχανικές/κατοικηµένες περιοχές. Σηµα-
ντική µείωση των µέγιστων τιµών όζοντος µπορεί να ληφθεί µόνο µέσω µόνιµων και µεγάλης κλίµακας µέτρων όπως φαίνε-
ται, παραδείγµατος χάριν, από τη µείωση των τιµών του 95ου εκατοστηµορίου µεταξύ των ετών βάσης 2003 και 2010,
κατά περίπου 9 %.

Παραποµπή:

C.J.P.P. Smeets and J.P. Beck, Effects of short-term abatement measures on peak ozone concentrations during summer smog episo-
des in the Netherlands. Rep. 725501004/2001, RIVM, Bilthoven, 2001.
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4. ΑΥΣΤΡΙΑ

Στην Αυστρία, ο οµοσπονδιακός νόµος του 1992 σχετικά µε το όζον περιλάµβανε την υποχρέωση θέσπισης βραχυπρόθε-
σµων σχεδίων δράσης σε περίπτωση υψηλών επιπέδων όζοντος. Το σχετικό όριο συναγερµού ανερχόταν σε 300 µg/m2

κατά µέσο όρο στη βάση τριών ωρών. Η ενεργοποίηση της λήψης µέτρων ήταν στο επίπεδο άνω των 260 µg/m3 (µέση
τιµή σε περίοδο τριών ωρών), λαµβάνοντας υπόψη ότι η εφαρµογή των σχεδίων απαιτεί κάποιο χρονικό διάστηµα. Τα
περισσότερα από τα µέτρα αφορούσαν την κυκλοφορία (κυρίως απαγόρευση κυκλοφορίας οχηµάτων χωρίς καταλυτικούς
µετατροπείς). Ωστόσο, ποτέ δεν χρειάστηκε να ληφθούν µέτρα, λόγω του ότι ποτέ δεν σηµειώθηκε το παραπάνω όριο ενερ-
γοποίησής τους. Τον Ιούλιο του 2003 έγινε προσαρµογή του κανονισµού στην οδηγία 2002/3/EΚ.

Γενικά, τα επίπεδα όζοντος στην Αυστρία επηρεάζονται κυρίως από µεταφορά σε µεγάλες αποστάσεις. Στις περιοχές των
Άλπεων, το όζον εµφανίζει λιγότερο έντονο ηµερήσιο κύκλο σε σχέση µε άλλες περιοχές (UBA, 2002). Αποτέλεσµα είναι
στους σταθµούς αυτούς να παρατηρούνται υψηλές µέσες µακροχρόνιες τιµές. Ωστόσο, τα τελευταία χρόνια στις περιοχές
των Άλπεων δεν έχουν παρατηρηθεί επίπεδα που να υπερβαίνουν το όριο συναγερµού βάσει της οδηγίας 2002/3/ΕΚ (240
µg/m3).

Οι υψηλότερες συγκεντρώσεις µέγιστων τιµών όζοντος [µε πολύ λίγες υπερβάσεις της µέσης ωριαίας τιµής των 240 µg/
m3 (1)] µπορούν να παρατηρηθούν στο πλούµιο (στήλη νέφους) της Βιέννης, πιο συχνά στα βορειοανατολικά τµήµατα της
Αυστρίας. Τα επίπεδα όζοντος είναι δυνατόν να υπερβαίνουν τα επίπεδα εκτός του πλουµίου (θυσάνου) κατά 50 µg/m3 ή
περισσότερο.

Για την προσοµοίωση του σχηµατισµού όζοντος στην περιοχή αυτή χρησιµοποιήθηκε ένα µοντέλο φωτοχηµικής µεταφοράς
(Baumann et al., 1998). Με τη χρήση του µοντέλου αυτού διερευνήθηκε η επίπτωση της µείωσης των εκποµπών στα
επίπεδα του όζοντος εντός της υπό µελέτη περιοχής (Schneider, 1999).

Τα αποτελέσµατα συµφωνούν γενικά µε τα αποτελέσµατα άλλων, διεξοδικότερων µελετών και συνοψίζονται ως ακολούθως:
η µοναδική σηµαντική επίπτωση των µέτρων βραχυπρόθεσµης µείωσης των εκποµπών στα επίπεδα όζοντος στην Αυστρία
προβλέπεται για την πόλη της Βιέννης και το νέφος της. Μέσα στην αστική περιοχή της Βιέννης, όπου υποθετικά η έκθεση
είναι σηµαντικότερη, ελαφρές µειώσεις των εκποµπών NOx (10-20 %) τείνουν να αυξάνουν τα επίπεδα του όζοντος, ενώ
µειώνεται η παραγωγή όζοντος καθώς η αέρια µάζα εξέρχεται από τη Βιέννη.

Παραποµπές:

UBA (2002). 6. Umweltkontrollbericht. Umweltbundesamt, Wien.

Baumann et al. (1997). Pannonisches Ozonprojekt. Zusammenfassender Endbericht. ÖFZS A-4136. Forschungszentrum Seibersdorf.

Schneider J. (1999). Untersuchungen über die Auswirkungen von Emissionsreduktionsmaßnahmen auf die Ozonbelastung in Nor-
dostösterreich. UBA-BE-160

5. ΓΑΛΛΙΑ

Η γαλλική νοµοθεσία για την ποιότητα του αέρα και την ορθολογική χρήση της ενέργειας, που θεσπίστηκε στις 30 ∆εκεµ-
βρίου 1996, προβλέπει, σε περίπτωση περιστατικών υψηλής ρύπανσης, τη λήψη µέτρων. Όταν προσεγγίζονται ή επιτυγχά-
νονται τα σχετικά όρια, ο νοµάρχης ενηµερώνει αµέσως το κοινό και λαµβάνει µέτρα για τον περιορισµό της έκτασης και
των συνεπειών της υψηλής ρύπανσης στον πληθυσµό.

Σε νοµαρχιακό διάταγµα καθορίζονται τα µέτρα έκτακτης ανάγκης που λαµβάνονται σε περίπτωση υψηλής µόλυνσης και η
περιοχή εφαρµογής τους. Η διαδικασία συναγερµού περιλαµβάνει δύο επίπεδα:

— ένα επίπεδο ενηµέρωσης και συστάσεων όταν επιτευχθεί το όριο ενηµέρωσης (180 µg/m3 για το όζον),

— ένα επίπεδο συναγερµού όταν επιτευχθεί το όρο συναγερµού ή είναι πιθανόν ότι θα επιτευχθεί (360 µg/m3 για το
όζον).

Παρατηρείται συχνά υπέρβαση του ορίου ενηµέρωσης. Στην περίπτωση αυτή, δίνονται συστάσεις προς το κοινό.

Όταν επιτευχθεί ή είναι πιθανό ότι θα επιτευχθεί το όριο συναγερµού, ο νοµάρχης πρέπει να ενηµερώσει άµεσα το κοινό.
Επιπλέον, στην περίπτωση δίνονται οι ακόλουθες συστάσεις:

— προσπάθεια αποφυγής ανεφοδιασµού σε καύσιµα,

— σύσταση αποφυγής χρησιµοποίησης βενζινοκίνητων χλοοκοπτικών εξοπλισµών,

— σύσταση χρησιµοποίησης υδάτινων βαφών και αποφυγής διαλυτών,

— σύσταση χρησιµοποίησης µη ρυπαινόντων µέσων µεταφοράς,
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— µείωση ορίων ταχύτητα (κατά 20 km/h) σε µεγάλη κλίµακα,

— µείωση βιοµηχανικών δραστηριοτήτων που εκπέµπουν NOx ή/και VOCs,

— αποφυγή αναπλήρωσης διαλυτών σε βιοµηχανίες,

— αποφυγή καύσης αερίων στα διυλιστήρια.

Τα υποχρεωτικά τοπικά βραχυπρόθεσµα µέτρα που εκπονούνται από τις νοµαρχιακές υπηρεσίες εφαρµόζονται στον τοµέα
των µεταφορών. Τα όρια ταχύτητας εντός των πόλεων και τους αυτοκινητοδρόµους µειώνονται κατά 20 %. Τα µέτρα αυτά
εφαρµόζονται όταν προβλέπεται επεισόδιο ρύπανσης για την επόµενη ηµέρα. Στην περίπτωση µέτρων που περιορίζουν ή
αναστέλλουν την κυκλοφορία των αυτοκινήτων και λαµβάνονται από την περιφερειακή νοµαρχιακή αρχή βάσει της διαδικα-
σίας συναγερµού, η πρόσβαση του κοινού στα µεταφορικά µέσα γίνεται δωρεάν.

Μέχρι σήµερα έχει σηµειωθεί µόνο µία φορά υπέρβαση του ορίου συναγερµού στη Νότιο Γαλλία, το Μάρτιο 2001, στη
βιοµηχανική περιοχή της Berre κοντά στη Μασσαλία. Στην εν λόγω περιοχή, η πετροχηµική δραστηριότητα είναι υπεύθυνη
για το 70 % περίπου των εκποµπών NOx και VOC, ενώ στη Μασσαλία οι εκποµπές NOx και VOC οφείλονται κυρίως στις
µεταφορές (VOC 98 %· NOx 87 %). Τις νυκτερινές ώρες πριν από την 21η Μαρτίου επικρατούσαν συνθήκες αντικυκλώνα,
απουσία ανέµων, περιορισµένη µεταφορά θερµότητας και θερµές αέριες µάζες σε υψόµετρο 600 µέτρων που εµπόδιζαν
την κάθετη διασπορά των ρύπων. Την 21η Μαρτίου δεν αναφέρθηκε κανένα βιοµηχανικό επεισόδιο που θα µπορούσε να
έχει αυξήσει τις εκποµπές ρύπων. Καθώς δεν υπήρχε πρόβλεψη υψηλής ρύπανσης για τις 22 Μαρτίου, δεν προγραµ-
µατίστηκαν βραχυπρόθεσµα µέτρα. Το βράδυ της 21ης Μαρτίου, οι µετεωρολογικές συνθήκες άλλαξαν και µειώθηκαν
ταχέως οι συγκεντρώσεις όζοντος.

Επειδή το βραχυπρόθεσµο σχέδιο δράσης περιοριζόταν σε µέτρα που αφορούσαν τις µεταφορές, οι σχετικές βιοµηχανικές
µονάδες κλήθηκαν να προτείνουν µέτρα για τη µείωση των εκποµπών NOx και VOC στις εγκαταστάσεις τους. Πρότειναν:

— την αποφυγή καύσης αερίων στα διυλιστήρια,

— την αναβολή ορισµένων ενεργειών συντήρησης,

— την αναβολή της απαέρωσης µονάδας παραγωγής,

— τη χρήση καυσίµων χαµηλής περιεκτικότητας σε άζωτο (πίσσα),

— την αποφυγή µεταφοράς υγρών εφόσον δεν υπάρχει εξοπλισµός ανάκτησης των VOC.

Οι νοµαρχιακές υπηρεσίες εργάζονται για να επεκτείνουν τα βραχυπρόθεσµα µέτρα σε βιοµηχανικές εγκαταστάσεις.

6. ΕΛΛΑ∆Α

6.1. Βραχυπρόθεσµα µέτρα στην περιοχή των Αθηνών

Στα βόρεια και νότια προάστια των Αθηνών παρατηρούνται συχνά υψηλές συγκεντρώσεις όζοντος. Στην περίπτωση αυτή,
το κοινό πρέπει να ενηµερωθεί και να δοθούν επιπλέον συγκεκριµένες υποδείξεις ούτως ώστε να µειωθεί η κυκλοφορία και
ο εφοδιασµός των βυτιοφόρων.

Εξαιτίας, κυρίως, του µη υποχρεωτικού χαρακτήρα των υποδείξεων αυτών και των πολύπλοκων µετεωρολογικών συνθηκών
και συνθηκών που αφορούν τις εκποµπές στην ιδιαίτερα εκτεταµένη περιοχή των Αθηνών, δεν υπάρχει σαφής άποψη περί
της αποτελεσµατικότητας των µέτρων αυτών.

6.2. Μόνιµα µέτρα στην Αθήνα

Στο κέντρο του δήµου των Αθηνών, ισχύει ο λεγόµενος «δακτύλιος» στον οποίο η κυκλοφορία ιδιωτικών αυτοκινήτων
ρυθµίζεται σε σχέση µε το τελευταίο ψηφίο του αριθµού κυκλοφορίας των αυτοκινήτων (µονά-ζυγά). Από τις αρχές της
δεκαετίας του 1980 ισχύει το µέτρο αυτό σε όλη τη διάρκεια του έτους —εκτός από το µήνα Αύγουστο— κατά τις εργά-
σιµες ηµέρες από 5 π.µ. έως 8 µ.µ. (αντίστοιχα για τις Παρασκευές έως 3 µ.µ.). Ο δακτύλιος καλύπτει µία περιοχή περίπου
10 km2.

Το µέτρο σε σχέση µε τις πινακίδες κυκλοφορίας δεν σχετίζεται µε τα επίπεδα συγκέντρωσης όζοντος στον ατµοσφαιρικό
αέρα, αλλά στοχεύει κυρίως στη µείωση των κυριότερων ρύπων στο κέντρο των Αθηνών. Οι προκαταρκτικές µελέτες δεν
έχουν δείξεις σαφώς κάποια σχέση µεταξύ του µέτρου αυτού και των συγκεντρώσεων του όζοντος.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

ΚΑΤΕΥΘΥΝΤΗΡΙΕΣ ΓΡΑΜΜΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΣΤΡΑΤΗΓΙΚΗ ΜΕΤΡΗΣΗΣ ΤΩΝ ΠΡΟ∆ΡΟΜΩΝ ΟΥΣΙΩΝ ΤΟΥ ΟΖΟΝΤΟΣ
ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ ΤΟ ΑΡΘΡΟ 9 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 3 ΤΗΣ Ο∆ΗΓΙΑΣ 2002/3/ΕΚ

Τα κράτη µέλη υποχρεούνται βάσει του άρθρου 9 παράγραφος 3 της οδηγίας 2002/3/ΕΚ να παρακολουθούν τις πρόδροµες
ουσίες του όζοντος σε ένα τουλάχιστον σταθµό µέτρησης. Σύµφωνα µε την ίδια αυτή παράγραφο προβλέπεται η έκδοση κατευ-
θυντήριων γραµµών για την κατάλληλη στρατηγική παρακολούθησης. Το παράρτηµα VI της οδηγίας 2002/3/ΕΚ αναφέρει
περαιτέρω ότι οι στόχοι της παρακολούθησης αυτής πρέπει να είναι:

— η ανάλυση των τάσεων,

— ο έλεγχος της αποτελεσµατικότητας των στρατηγικών µείωσης των εκποµπών,

— ο έλεγχος της συνέπειας των απογραφών εκποµπών,

— η υποβοήθηση του συσχετισµού των πηγών εκποµπής µε τη συγκέντρωση των ρύπων,

— η υποβοήθηση της κατανόησης του τρόπου σχηµατισµού του όζοντος και των διαδικασιών διασποράς των προδρόµων του
όζοντος,

— η στήριξη της κατανόησης των φωτοχηµικών µοντέλων.

1. ΣΥΣΤΑΣΕΙΣ ΓΙΑ ΜΙΑ ΣΤΡΑΤΗΓΙΚΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗΣ

Ο απώτερος στόχος της παρακολούθησης των πρόδροµων ουσιών του όζοντος θα πρέπει να είναι η ανάλυση των τάσεων
και εξ αυτής ο έλεγχος της αποτελεσµατικότητας των µέτρων µείωσης των εκποµπών. Συνιστάται η χρησιµοποίηση
αναλύσεων των τάσεων που συνδέονται µε τις πηγές.

Ο έλεγχο της συνέπειας των απογραφών εκποµπών και του καθορισµού της συµβολής συγκεκριµένων πηγών θεωρείται
ιδιαίτερα δύσκολη εργασία σε τακτική βάση στα δίκτυα παρακολούθησης. Η επίτευξη των στόχων αυτών δεν είναι δυνατή
µε ένα µόνο υποχρεωτικό σταθµό. Κατά συνέπεια, συνιστώνται πρόσθετες εκούσιες µετρήσεις σε εθνικό επίπεδο, ή κατό-
πιν διεθνούς συνεργασίας. Ενώ για την ανάλυση των τάσεων είναι απαραίτητη η συνεχής µακροχρόνια παρακολούθηση,
για τις µελέτες καθορισµού των πηγών θεωρούνται καταλληλότερες οι εκστρατείες µέτρησης. Κατά τη διάρκεια αυτών
συνιστάται η ανάλυση του πλήρους φάσµατος των VOC που αναφέρονται στο παράρτηµα VI της οδηγίας 2002/3/ΕΚ.
Για την κατανόηση του σχηµατισµού του όζοντος, της διασποράς των πρόδροµων ουσιών και των φωτοχηµικών µοντέ-
λων, επιπλέον των VOC που αναφέρονται στο παράρτηµα VI της οδηγίας 2002/3/ΕΚ, συνιστώνται µετρήσεις φωτοαντι-
δραστικών ειδών (π.χ. ριζών HO2 και RO2, νιτρικού υπεροξυακετυλίου-PAN). Για την εν λόγω περισσότερο προσανατο-
λισµένη προς την έρευνα παρακολούθηση, πάλι, συνιστώνται εκστρατείες µέτρησης.

Είναι δυνατόν να θεωρηθεί ότι η παρακολούθηση των NOx καλύπτεται από την εφαρµογή των απαιτήσεων που ορίζονται
στην οδηγία 1999/30/ΕΚ. Συνιστάται παράλληλη παρακολούθηση VOC µε NOx.

1.1. Συστάσεις για τον τόπο του υποχρεωτικού σταθµού µέτρησης

Κάθε κράτος µέλος εγκαθιστά ένα τουλάχιστον σταθµό για την ανάλυση της γενικής τάσης των πρόδροµων ουσιών.
Συνιστάται η τοποθέτηση του αντίστοιχου σταθµού παρακολούθησης του πλήρους φάσµατος των VOC που αναφέρονται
στο παράρτηµα VI της οδηγίας 2002/3/ΕΚ σε αντιπροσωπευτική για τις εκποµπές πρόδροµων ουσιών και για το σχηµα-
τισµό του όζοντος περιοχή. Η τοποθεσία αυτή θα πρέπει να βρίσκεται στο αστικό υπόβαθρο και να µην επηρεάζεται
άµεσα από τοπικές ισχυρές πηγές όπως είναι η κυκλοφορία ή οι µεγάλες βιοµηχανικές εγκαταστάσεις.

1.2. Περαιτέρω συστάσεις

1.2.1. Παρακολούθηση των συγκεντρώσεων σε αγροτικές περιοχές

Οι µετρήσεις VOC σε σταθµούς που βρίσκονται σε αγροτικές περιοχές αποτελούν µέρος του προγράµµατος παρακο-
λούθησης ΕΜΕΡ. Συνιστάται ιδιαιτέρως να ιδρυθούν τοποθεσίες παρακολούθησης σ' εκείνες τις περιοχές στις οποίες δεν
υπάρχουν τοποθεσίες παρακολούθησης ΕΜΕΡ. Στο Νότο θα πρέπει επίσης να εξεταστεί η περίπτωση να συµπεριληφθούν
στο πρόγραµµα παρακολούθησης ορισµένοι από τους πλέον άφθονους βιογενείς υδρογονάνθρακες (π.χ. τα µονοτερπένια
α-πινένιο και λιµονένιο).

1.2.2. Παρακολούθηση µε βάση την πηγή

Οι περισσότερες πηγές εκποµπής VOC προέρχονται από την οδική κυκλοφορία, ειδικές βιοµηχανικές εγκαταστάσεις και
από την χρήση διαλυτών. Οι προς παρακολούθηση ενώσεις για την ανάλυση των τάσεων εξαρτώνται από το είδος της
πηγής και κατά συνέπεια συνιστάται η ακόλουθη στρατηγική:

— Οδική κυκλοφορία

Η παρακολούθηση των ΒΤΧ είναι χρήσιµη για την ανάλυση τάσεων στις εκποµπές από την οδική κυκλοφορία, πλην
όµως ίσως είναι αναγκαία η παρακολούθηση περισσότερων ενώσεων, π.χ. ακετυλένιο. Όσον αφορά την αναµενόµενη
µείωση του βενζόλιου στα καύσιµα, πρέπει να εξασφαλιστεί ότι σε κάθε περίπτωση αναλύονται το τολουένιο και τα
ξυλόλια. Πρέπει να παρακολουθείται το πλήρες φάσµα των VOC σε ένα τουλάχιστον τόπο παρακολούθησης της κυ-
κλοφορίας. Γενικά, είναι δυνατόν να αναµένονται µεγάλες οµοιότητες στο φάσµα σε διάφορους τόπους µε παρόµοια
χαρακτηριστικά του στόλου των οχηµάτων.

25.3.2004L 87/58 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL



— Βιοµηχαν ικές εγκαταστάσε ις

Οι πετροχηµικές εγκαταστάσεις εκπέµπουν ένα ευρύ φάσµα VOC. Η απόφαση του ποιες ενώσεις πρέπει να παρακο-
λουθούνται εξαρτάται σε µεγάλο βαθµό από το φάσµα αυτό και πρέπει να βασίζεται σε µία µελέτη κατά περίπτωση.
Ένας τουλάχιστον σταθµός παρακολούθησης πρέπει να βρίσκεται ανάντη και κατάντη των κυριότερων πηγών σε
σχέση µε την επικρατούσα διεύθυνση των ανέµων.

— Χρήση διαλυτών (εµπορικές περ ιοχές )

Η απόφαση της επιλογής των προς παρακολούθηση VOC είναι ιδιαίτερα δυσχερής στην περίπτωση αυτή, δεδοµένου
ότι µπορεί να υπάρχουν αρκετές µικρότερης σηµασίας πηγές. Πρέπει να βασίζεται στη γνώση του φάσµατος που
εκπέµπεται και να λαµβάνεται επίσης υπόψη η κάλυψη εκείνων µε την υψηλότερη δυνατότητα παραγωγής όζοντος.
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